
Appendice (No 2.)

2372. Vous êtes-vous assuré dans ce cas que l'ouvrage était fait?-Oui.
2373. Dans chaque cas ?-Il y a si longtemps de *cela, que je ne pourrais pas

jurer l'avoir fait dans chaque cas, mais je sais que je l'ai. fait dans beaucoup de cas.
2374. Voici un compte au nom de Lizzie Evans. Quelle personne portait ce

nom ?-J'ai dit déjà quelle personne je croyais porter ce nom; mais M. Pereira a
depuis admis dans son témoignage, que cette personne était sa femme.

2375. Voici le chèque pour ce compte (Exhibit n° 26). Examinez-le. Le mon-
tant en est de $49.20. Voyez l'endossement de ce chèque. Comment votre nom se
trouve-t-il là ?-Je ne* m'en rappelle pas. Je vois qu'il a été présenté à la banque
de Montréal, et que je dois en avoir reçu l'argent et l'avoir envoyé à Richard White,
conformément à l'arrangement dont il est question dans cette lettre.

2376. Est-ce le cas ?-Je ne puis le dire.
2377. Nous voulons une réponse précise ?-Après un tel laps de temps, je ne

puis me rappeler; avoir envoyé une somme particulière, mais je sais que de temps à
autre j'avais de pareilles sommes à envoyer, à mesure qu'elles étaient gagnées.

2378. N'aurait-il pas été plus naturel d'envoyer, le chèque à M. White ?-Je ne
me rappelle pas aujourd'hui quelle est, -des deux manières, celle dont je me suis servi.
Je pourrais le voir en consultant mes livres de lettres, et en retrouvant celle dans
laquelle cet argent était inclus.

2379. Voici un autre compte de 897.30 (Exhibit a& 27). Il est daté du 15 sep-
tembre, 1886. Examinez le chèque correspondant ?-Je ne m'en rappelle pas.

2380. Vous l'avez endossé ?-Oui.

Par M. Hyman :
2381. Avez-vous reçu l'argent ?-Non; si vous entendez pour moi-même.
2382. Pourquoi votre nom se trouve-t-il sur le chèque ?-Je ne doute pas que

M.'Pereira m'a demandé de l'endosser. Je me rappelle avoir ainsi endossé des chè-
ques pour des employés surnuméraires qui n'étaient pas connus à la banque.

2383. Votre nom ne se trouve-t-il là que pour identifier ?-Pour cela seulement.
2384. Pourquoi ne l'avez-vous pas marqué " identifié " ?-Je sais que ce n'était

que dans ce but.
Par M. Somerville:

2385. Et vous avez aussi reçu l'argent ?-Oui; cet argent m'a probablement été
envoyé. Voulez-vous dire à moi personnellement ?-Non, non, je ne le pense pas.

2386. Cette somme est marquée payée ?-Oui; elle a été payée au messager.
2387. Et ce dernier vous a donné l'argent ? A moi ou à M. Pereira. Ceci est

passé il y a longtemps, et je ne puis pas m'en rappeler. J'ai fait la même chose,
généralement parlant, pour beaucoup d'autres que lui. '

2388. J'ai examiné la plupart des comptes depuis 1884, et je n'ai vu la même
chose dans aucun autre cas ?-C'est la vérité, cependant.

2389. Voici un autre compte (Exhibit n0 28) du 3 juillet, 1886. Quel en est le
montant ?-847.

2390. Votre nom se trouve encore au dos de ce chèque ?-Oui.
2391. En voici un autre. De quelle date est-il ?-Du 9 décembre, 1886.
2392. Pour quelle somme ?-$87-30 (Exhibit n° 29.)
2393. Qui l'a certifié?-M. Chisholm.
2394. M. Chisholm pouvait-il avoir quelque chose à faire dans la distribution de

l'ouvrage ?-Très probablement. Comme il était -alors mon secrétaire, il est possible
que je l'aie chargé d'examiner l'ouvrage quand il était livré, pour s'assurer qu'il était
fait.

2395. Pouvez-vous nous dire si vous avez reçu cet argent ?-Si je l'ai reçu, je l'ai
envoyé à M. Richard White.

Par M. Hyman:
2396. L'avez-vous reçu.ý Si vous l'avez reçu, pourquoi ne pas le dire ?-Je m'efforce

d'être aussi candide que possible avec le comité. Je ne puis rien affirmer absolument
quant à chaque compte particulier, mais je puis dire généralement parlant, que je me
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